
N. Den nuvarande politiska situationen kan fortsätta att försämras om regeringen inte på ett positivt sätt
tar hänsyn till kravet på en nationell dialog med oppositionen och det civila samhället, i enlighet med
det som föreskrevs vid konferensen i Paris 1998 om fred och nationell försoning.

O. Den demokratiska processen i Etiopien måste förstärkas.

1. Parlamentet fördömer polisens överdrivna och oproportionerliga användning av våld,

2. fördömer mordet på Kinfe Gebremedhin,

3. framför sitt deltagande med de anhöriga till offren,

4. fördömer de kränkande handlingarna mot människorättsorganisationerna, pressfriheten och opposi-
tionspartierna,

5. välkomnar det etiopiska parlamentets försök att lösa den befintliga krisen,

6. begär att Etiopiens regering skall genomföra en utredning av säkerhetsstyrkans agerande,

7. bekräftar sitt stöd för de grundläggande friheterna, dvs. yttrandefriheten, även pressfriheten, den aka-
demiska friheten, mötesfriheten, friheten att bilda fackföreningar, även för studenter, samt rättsväsendets
oberoende,

8. erinrar om att det i Cotonouavtalet fastställdes att de mänskliga rättigheterna, de demokratiska prin-
ciperna och rättsstaten skall respekteras,

9. kräver att de politiker och aktivister från människorättsorganisationer som sitter fängslade, i synner-
het Mesfin Woldemariam, Berhanu Nega och Lidetu Ayalew, omedelbart skall friges,

10. begär att de studenter som inte begått några våldshandlingar omedelbart skall friges,

11. fördömer all tortyr och misshandel,

12. kräver att det skall inledas en allmän dialog i Etiopien med samtliga oppositionspartier, även väp-
nade rörelser och företrädare för det civila samhället, om fred och nationell försoning i enlighet med vad
som föreskrevs vid konferensen i Paris 1998, i syfte att på ett fredligt sätt lösa landets politiska, ekono-
miska och sociala problem,

13. uppmanar Europeiska unionen att stödja den nationella dialogen för fred och försoning i Etiopien,

14. uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till rådet, kommissionen, ordförandena i AVS-
EU:s gemensamma parlamentariska församling, Etiopiens regering och till Afrikanska enhetsorganisationen
(OAU).

14. Mänskliga rättigheter: Kamerun

B5-0358, 0371, 0377, 0387 och 0397/2001

Europaparlamentets resolution om respekten för de mänskliga rättigheterna i Kamerun

Europaparlamentet utfärdar denna resolution av följande skäl

A. Oberoende människorättsorganisationer har vid flera olika tillfällen fördömt den systematiska tortyr
och de talrika försvinnanden och utomrättsliga avrättningar i Kamerun för vilka en särskild komman-
dostyrka inom militärpolisen, Commandement opérationnel (CO), skall vara ansvarig. Denna komman-
dostyrka inrättades i februari 2000 för bekämpning av den organiserade banditverksamheten i Littoral-
provinsen.
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B. Under år 2000 upptäcktes massgravar som skall stå i samband med denna kommandostyrkas aktivi-
teter.

C. Flera höga officerare i Kameruns militärpolis, bland annat överste Ousmanou Bobbo, arresterades och
åtalades den 7 maj 2001, och hålls i häkte i Yaounde, vilket tyder på en beslutsamhet att vilja tillämpa
rättsstatsprincipen.

D. Kameruns president Paul Biya inrättade i april 2001 en undersökningskommission vilket även har lett
till arrestering av ytterligare tjugo underordnade officerare i kommandostyrkan.

E. Till följd av en graverande intern undersökning entledigade Kameruns statschef den brigadgeneral som
ledde denna enhet, den överste som ansvarade för centrumet i Douala och den kapten som ansvarade
för kriminalpolisens aktioner.

F. Människorättsorganisationer som för närvarande undersöker dessa senaste händelser eller som har
uttalat sig fördömande om brotten mot de mänskliga rättigheterna har utsatts för hot och trakasserier.

G. I november 2000 bekräftade FN:s kommitté mot tortyr att tortyr ännu används i stor utsträckning i
Kamerun och rekommenderade Kameruns regering att planera för en avveckling av de specialstyrkor
som inrättats för bekämpning av organiserad banditverksamhet.

H. Kamerun är ett av de länder som undertecknat Cotonouavtalet i vilket signatärerna förbinder sig att
respektera de mänskliga rättigheterna, de demokratiska principerna och rättsstaten.

1. Parlamentet fördömer med eftertryck de fall av tortyr, de försvinnanden och de utomrättsliga avrätt-
ningar som skall ha begåtts av Kameruns särskilda säkerhetsstyrkor,

2. välkomnar det faktum att Kameruns rättsliga myndigheter ingripit så snabbt för att undersöka och
arrestera dem som påstås vara inblandade i försvinnandet av nio ungdomar i Bepanda, och konstaterar att
Kameruns internationella anseende kommer att förbättras om en öppen rättegång hålls och allt bevismate-
rial offentliggörs,

3. kräver att en oberoende undersökningskommission inrättas för att kasta ljus över de talrika över-
grepp, fall av tortyr, försvinnanden och utomrättsliga avrättningar som begåtts under de senaste måna-
derna och för att bedöma kommandostyrkans eventuella ansvar för dessa handlingar,

4. uppmanar Kameruns regering att inte på något vis ställa hinder i vägen för människorättsaktivis-
ternas verksamhet eller för de lokala organisationer som arbetar med dessa frågor.

5. uppmanar kommissionen och rådet att övervaka rättsförfarandet och att tillhandahålla tekniskt stöd
till undersökningsdomarna, vilket också skall omfatta råd om skydd av vittnen,

6. uppmanar alla politiska partier i Kamerun att undvika att utnyttja händelserna i partipolitiskt syfte,
för att möjliggöra en oberoende och opartisk undersökning,

7. uppmanar rådet och kommissionen att inleda samråd med Kamerun, i enlighet med det förfarande
som avses i artikel 96 i Cotonouavtalet, i syfte att bringa klarhet i människorättssituationen i landet,

8. uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till kommissionen, rådet, ordförandena för
AVS-EU:s gemensamma parlamentariska församling, Kameruns regering och OAU.
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